CROY – Lesson 6
Practice and Review  
1.        πέμπομεν τοὺς ἀδελφοὺς τοὺς κακοὺς ἐκ τῆς ἐκκλησίας καὶ εἰς τὴν ἔρημον.  
2.        ὁ θεὸς μένει ἐν τοῖς οὐρανοῖς, βάλλει δὲ τοὺς πονηροὺς ἀγγέλους εἰς τὴν γῆν.  
3.        ἐν τῇ ὥρᾳ τῆς δόξης λέγει ὁ κύριος πρὸς τὰς καρδίας τῶν τέκνων.  
4.        οἱ ἀγαθοὶ προφῆται γινώσκουσι τὴν ἀλήθειαν περὶ τῆς ζωῆς καὶ τοῦ θανάτου;  
5.        διὰ τοῦ ἀγγέλου τοῦ κυρίου ἀκούετε περὶ τῆς ὁδοῦ τῆς ζωῆς.  
6.        μετὰ τῶν τέκνων αἱ ἀδελφαὶ βάλλουσι λίθους εἰς τὴν θάλασσαν.  
7.        προφῆτα, ἔχεις καλοὺς λόγους ἀπὸ θεοῦ καὶ βλέπεις τὴν δόξαν τῆς βασιλείας;  
8.        ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ πέμπει ὁ κύριος τοὺς ἀγγέλους ἀπ᾿ οὐρανοῦ καὶ οἱ ἄγγελοι λαμβάνουσι τοὺς πιστοὺς ἐκ τοῦ κόσμου.  
9.        ἐν τῇ ἐρήμῳ διδάσκει ὁ υἱὸς τοῦ ἁγίου τὰς ἀδελφὰς περὶ τοῦ νόμου.  
10.    οἱ περὶ τὸν προφήτην ἄνθρωποι μένουσι μετὰ τῶν μαθητῶν.  
11.    μετὰ τὸν νόμον καὶ τοὺς προφήτας θέλομεν ἀκούειν τοῦ λόγου τοῦ ἀδελφοῦ.  
12.    οὐ γινώσκομεν τὰς ὁδοὺς τοῦ θεοῦ ἐν τῷ κόσμῳ ἀλλὰ πιστεύομεν τῷ θεῷ.  
13.    οὐκ ἐξ ἔργων τοῦ νόμου λαμβάνει ἄνθρωπος ζωὴν ἀπ᾿ οὐρανοῦ.  
14.    δι᾿ ἀνθρώπους κακοὺς λέγομεν πρὸς τὸν θεόν.  
LXX  

1.      καὶ συνετέλεσεν ὁ θεὸς ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἕκτῃ τὰ ἔργα αὐτοῦ, . . . καὶ κατέπαυσεν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδόμῃ ἀπὸ πάντων τῶν ἔργων αὐτοῦ (Gen 2:2)  
2.      Καὶ εἶπεν κύριος τῷ Αβραμ ;Εξελθε ἐκ τῆς γῆς σου καὶ ἐκ τῆς συγγενείας σου καὶ ἐκ τοῦ οἴκου τοῦ πατρός σου εἰς τὴν γῆν . . . (Gen 12:1)  
3.      καὶ εἶπεν ὁ θεός Τί ἐποίησας; φωνὴ αἵματος τοῦ ἀδελφοῦ σου βοα πρός με ἐκ τῆς γῆς. καὶ νῦν ἐπικατάρατος σὺ ἀπὸ τῆς γῆς (Gen 4:10-11)  
4.      μετὰ δὲ τὰς ἡμέρας . . . ἐκείνας ἐτελεύτησεν ὁ βασιλεὺς Αἰγύπτου. εἶπεν δὲ κύριος πρὸς Μωυσῆν ἐν Μαδιαμ . . . ἄπελθε εἰς Αἴγυπτον· (Ex 4:19)  
5.      καὶ ἐξαπέστειλεν Ισραηλ ἀγγέλους πρὸς βασιλέα Εδωμ λέγων Παρελεύσομαι διὰ τῆς γῆς σου· (Judges 11:17, codex A)  
6.      καὶ ἠλέησεν κύριος αὐτοὺς καὶ . . . ἐπέβλεψεν πρὸς αὐτοὺς διὰ τὴν διαθήκην αὐτοῦ τὴν μετὰ Αβρααμ καὶ Ισαακ καὶ Ιακωβ ( 4 Kgdms 13:23)  
7.      Ἀληθινὸς ὁ λόγος, ὃν ἤκουσα ἐν τῇ γῇ μου περὶ τῶν λόγων σου καὶ περὶ τῆς σοφίας σου (2 Chr 9:5)  
NT  

1.      πολλοὶ . . . ἀνακλιθήσονται μετὰ Ἀβραὰμ καὶ Ἰσαὰκ καὶ Ἰακὼβ ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν (Matt 8:11)  
2.      Περὶ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ ὥρας οὐδεὶς οἶδεν, οὐδὲ οἱ ἄγγελοι τῶν οὐρανῶν οὐδὲ ὁ υἱός (Matt 24:36)  
3.      Τὸ σάββατον διὰ τὸν ἄνθρωπον ἐγένετο καὶ οὐχ ὁ ἄνθρωπος διὰ τὸ σάββατον· (Mark 2:27)  
4.      Καὶ ὁ Ἰησοῦς μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἀνεχώρησεν πρὸς τὴν θάλασσαν (Mark 3:7)  
5.      ἐξελθὼν ἐκ τῶν ὁρίων Τύρου ἦλθεν διὰ Σιδῶνος εἰς τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας (Mark 7:31)  
6.      ἀπεστάλη ὁ ἄγγελος Γαβριὴλ ἀπὸ τοῦ θεοῦ εἰς πόλιν τῆς Γαλιλαίας (Luke 1:26)  
7.      ἤρξατο λέγειν πρὸς τοὺς ὄχλους περὶ Ἰωάννου, Τί ἐξήλθατε εἰς τὴν ἔρημον θεάσασθαι; (Luke 7:24)  
8.      Παῦλος ἀπόστολος οὐκ ἀπ᾿ ἀνθρώπων οὐδὲ δι᾿ ἀνθρώπου ἀλλὰ διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ θεοῦ πατρὸς τοῦ ἐγείραντος αὐτὸν ἐκ νεκρῶν (Gal 1:1)  
English to Greek  

1.      Do the men in the assembly know that the prophet is teaching the slaves about the law?  
2.      The Lord of glory sends messengers from heaven to the children of earth.  
3.      For the sake of the kingdom of God we remain in the world with the faithful ones.  
4.      You (sing.) speak beautiful things out of a good heart, but you do not know the way into life.  
Vocabulary for LXX and NT Sentences  
αἵματος, of (the) blood  
ἀληθινός, true  
ἀνακλιθήσονται, will recline  
ἀνεχώρησεν, departed  
ἄπελθε, go back!  
ἀπεστάλη, was sent  
ἀπόστολος, apostle  
αὐτόν, him  
αὐτοῦ, of him, his  
αὐτούς, them  
βασιλέα, king  
βασιλεύς, king  
βοα, cries out  
διαθήκην, covenant  
ἑβδόμη, seventh  
ἐγείραντος, (the one) having raised  
ἐγένετο, was made  
εἶπεν, said  
ἐκείνας, those  
ἐκείνης, that  
ἕκτῃ, sixth  
ἐξαπέστειλεν, sent out  
ἔξελθε, go forth!  
ἐξελθών, going forth  
ἐξήλθατε, you went out  
ἐπέβλεψεν, looked compassionately  
ἐπικατάρατος, cursed  
ἐποίησας, you have done  
ἐτελεύτησεν, died  
ἤκουσα, I heard  
ἠλέησεν, had mercy on  
ἦλθεν, (he) went  
ἤρξατο, he began  
θεάσασθαι, to see, behold  
κατέπαυσεν, rested  
λέγων, saying  
με, me  
μου, of me, my  
νῦν, now  
οἶδεν = γινώσκει  
ὅν, that, which  
ὁρίων, region, district  
οὐδέ, and not, nor, not even  
οὐδείς, no one  
ὄχλους, crowds, multitudes  
πάντων, all  
παρελεύσομαι, I will pass through  
πατρός, father  
πόλιν, city  
πολλοί, many  
σάββατον, Sabbath  
σου, of you, your  
σοφίας, wisdom  
σύ, you (sing.)  
συγγενείας, relatives  
συνετέλεσεν, finished  
Τί, What?  
